kani

kd ‘pan?
karabao
karabus

kare-1

karaxg

karoxaro
katem
katox
kefanir
kele

ke:re S
ke ‘lesia

kemamaw

kenusnus

ke pinapinije
kepgupgdu
kepunuko

kes
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To eat, monaw is commoner. Tr. &nl, Po.
kdn, Ma. kane; OAustr. kasn(i).
Trial, temptation.
Cow, Indonesian root, "water buffalo”.
Prison, "calaboose.
(my) food; used also for tabacco; but
clgarettes are rume-1, my drink. U.

xalae; Tr. en-ei, cooked food.

To take away. U. kakldy, take way;
kakwae, take far away; Tr. wano.

Sennlt string. U. xo0lxol, sennit.
Scissors. English "cut ‘'em",
Fetch, bring. U. kakedy; Tr. wato.
Good, well-behaved.

To greet, salute.

You, singular. T. xe:r, xe:r. U. xele;

Ir. em. Satowal e:l.

The Church (as an organisation). Greek,
through Spanish.

Punishment, penalty, penance.

To cry out. xal kenusnpuspariyo, we cry
out to you. The second element is
seen in fari-norungn, soul, from root,
e.g. Tr. nasnas, breath.

To be wlth, accompany.

Fitting, one's duty. Cf. péu, power,

Hope, expectation.

A rat. T. gec. See also xels, and T.
vaceclk. Tr. nak-kic; Po. kitilec.
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kiau Outrigger boom. U. x10. Tr. kio; Po.
kiai.

kiegie S Butterfly. T. xa:bek (H). According to
H., T. hiegl = Gygis.

ki’lim M A race game (H).

kiogo To hope.

‘kitop T A plant, crinum aslaticum, spider 1lily.
Pingelap kiep, Tr. kiop. Ma. kiep.

k4op® SM Fruit dove, Carpophaga oceanica, Less (H).

‘kirifoi T A tree, Thespesia; also silivo (H).

kirimak A small canoe

kKirin T A bird, the dotterel (H).

kirip T A tree, Ficus species (H).

ki:s We (inclusive). U. xic; Tr. kic; Po.

kit; Polowat and Satowal, gi:s; Kusale
kot, Ma. ce(c). OAustr. kita.

(k)kja To carry. Probably root of karaxo, katox,
q.v. U. kak-.

ko ‘ko:run T Beetle, coleopter.

ko:m A comb (English).

kgtg'rawei T Festival, feast. S. commonly monawrap,
big eating.

‘kukur M Perhaps. S xale.

kumaser Small lizard. U. xumacel, Tr. kumwacen

- (=green) .
kumiet M Sweet potato. (H). U. k#moti, Tr, kamuti;

Philippine kamote.

kupe To look for, seek; trans. kupetl, Pass.
- participle kupetiek=.



kurias
kurgu
kurumal ar
kurusegi
ku je

kura

La

lad

lagum

lane

lan

lapanaik

lar

laso laso

SM
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A belt.
To send.

Right (side). U. xilemara.

Left (side). U. xilecegil.

The 9th month of the year. T. xux.
To know, understand; kura 1ta:ra, to
call his name. U. gfle. Widely
scattered root, e.g. Philippines,

Tagalog kilala; Fijian ki la.
OAustr. (ki+)lala.

A future particle. U. (bwe) le; Tr.
(pwe) ne, immediate future; perhaps
linking with Ma. nac.

A whale. T. yad, M. lado. Cf. U. ras;
Tr. raw; Po. and Ma. rac, raf, Kusale
luat.

A black crab; also the rainbow. T. yagum.
As crab, U. ragum, Tr. rokum, Po.
rukom.

Day, time, occasion; ~-lari, suffix in
counting days, e.g. delari, one day,
1ilari, two days, derulari, three

days. U. ral; Tr. ran; also Po. and
Ma. ran. OAustr. lanit, sky.
Turmeric. U. ran; Polynesian lana, OAustr.

lsna, sesame.
A long beam on the side of a house.

Thorna thornbush.
LB

Black.

T. kaniecir (H). Lar
, boom of sail.
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lato To haul a net. T. vyato.

laumen Dew.

lawa To cook. See also dgdgr, fgrije,
Xama: ta.

la‘wa:nl s Species of fish, Coris (H).

lawe A thought; lawelawe, to think. U,
l3liwal.

lawea To need.

le:bw- The beard. T. yYe:bw-. U. rebw- Not other
languages.

le Verbal pronoun, third person plural, They.

T. ye. U. re Tr. ra, Po. re, Ma. ir.
OAustr. t’ida.

leipok P Fish spear (H).

leri S A species of fish (H).

le:s M Sp?ﬁies of blaok bird, Trachypetes aquila

le ‘'war S A tree with large brown edible fruit.

lei Agentive sign. See grammar, p.57. U.
Tr. re, Ma, re.

leiven Smart, clever.

lele A saw. U. rere.

lepayau To know how, understand.

lesik A porpoise.

1i Spouse, husband, wife; Redup. as 11143,

to marry. T. vyi, viyi. U. ri. In Tr.
ni, and Po. 11 = woman.

lia Holy, sacred, tabu.



liadl M
1i‘atmax M
11 "be:l

li'de:learen S

11 “dgmede

1ifgu

liliedi
lipayar T

1ipdl

lonolono

14d

lu’ad® M
lularigec T
ludw

lugw
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Species of bird (H).
.Species of bird (H).
A fish, the flounder. T. 11’be:y (H).

A fish, Pomacentrus, specles with
upright black stripes (H).

Frightened. Also matayw, fanieniekir.

Cold, of objects. See also yelifgu. U.
xali-foe, Tr. fdu, nifdfdu, Po. pau,
Ma. bio.

The two halves of a breadfruilt.
Millipede (H).

A fan. T. vipdyi. Also wlipgu. U.
lipdu; Tr. seipgu.

To hear; also yaduterinli. U. ronron;
Tr. Po. Ma., ron, Kusale, lon; OAustr.
dgneY.

Darkness, literal and metaphorical, e.g.
lo:80 tama:i, the darkness of my sin.

U. rdcu-ppun; Tr. roe, Po. rotorot,
Kusaie los, Ma. md-rok. In Solomon Is.
e.g. Sa'a rorodo'a.

To startle.

A catching game, tig (H).

Cycas palm (H).

To send out, put out.

To plck up; also 1liki.




Ma

mad®

madlil S

‘madirap
masisigi

madoal
madop
mae
mayay T
ma:ik S
mall S
mairan
m&ja

mé.ki

ma:k S
‘maker

makiri

S

T
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1. And (with nouns). U. md; Tr. mg,
Po. me. Common Oceanic form ma,
OAustr. mai, having.

2. Ashamed. U. Tr. Common Polynesian
ma, OAustr. malu.

To die, perish. Made-r, his death. U.
m&s; Tr. mi-nd, Po. mat., Ma. mic.
OAustr. matai, patai.

To sleep. T. mediy,. Renie ri madil,
sleeping place. U. misgr, Tr. mgur
Polowat maur, Satowal mair, Po. mair,
Ma.. mecul; OAustr. ma-tuduy

The rifth month of the year. Tr. meinap;
Ul. mailap, the 2nd month.

The fourth month of the year. Ul.
maicig, lst month.

Species of fish, Thynnus pelanys type (H).
A cut on the body. Ul. masop.
Breadfruit. Ul,, Tr. Po.; Ma. mi.
Flying fish: see S. manal.

Sword fish; also tagilal (H).

A forehead decoration (H).

From it, therefrom.

To look at; redp. méjamdja.

Broad thick bands of tatooing on man, as
against xappa ri m#k, narrow bands.
Ul., Tr. do.

Specles of garfish.
Woman's head-binding of leaves (H).

To be ashamed; see ma, 2.



ma:l

ma'la

maleal

mae ‘wut
maniren
mian ni
man ni
man ni
mar)

manal

mano-1
manus
maoraor

mararm

marayo

marani

marani

iu MP
fatari

watotor

ma ‘rened M

ST
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1. Coral (H) T. bec® = Ul. bwec,
coral lime, used with betel nut.

2. Necklace, wreath, lei. Cf. widoki.
Tr. mwar-in, Po. mara.

Swift, quick, moving fast.

Friendship. Ul. m&rear, Tr. mirier,
friend of same sex.

A game. See H. p.373.

Light clouds.

Insect (lit. creature of the grass).
Caterpillar.

A game; see H. p.373.

Pandanus leaf. Ul., Tr. Ma., do.

Exocoetus, flying fish (H). T. mayay;
Tr. mener; Po. manar.

Forehead. Ul. do.
Beaten in a fight.

Sweat, perspiration. Tr. monon.

Moon, mouth. Ul. Tr Po., do; Kus. malem.

The Sonsorol months are: talebwdrH,

Jalamaudl, Tumull; Madisigi; Madirapa,
Tauwta, Nax®, Kuje, U:r4, Jorwjorw, Ma:-
uru; Isl. The names hold with phonetic
varlants in the other 1slands, but the
order glven does not agree with that in

the Ulithi and Truk lists.
Satisfactory, enough.

Inside, from inslide. Should be more
fully ma (i)ran ni.

To look at, gaze at, observe,



mari

‘mariki T
ma ‘rieri

ma’'ri:nai S
mari ‘virivi

maru M

marsa

marujega
marwjerw

ma ‘rujeruje
mary mari
maruto

mara vaivi
masi

masik S

masaro

masoyo
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A living creature: mari-eari, bird, mari-
karak®, animal. Ul. mal; Tr., Po. man.
OAustr. manuk, bird.

Taro-water beetle (H, sic.).

Drunken.

A fair-sized boy, more than masik, less
than riweisi mar¥ (H).

A slice; na:n i taiki xamdrivi, I cut a
slice.

Cooked taro (H).

1. Being, creature, human being: marw

mari, male; marw vaivi, female. Ul.
mal; Tr. man; Po. man. OAustr,

ma-yani.

2. To swim, P. only; S. Jav: marutiwo,
swim down; marutaige, swim up (H).
Tr. mun.

To forget. Ul. maligili; Tr. mangki.
Calm, slow; slowly. Ul. malulwu.
Peace, calm.

A male person. Marw, 1. Tr. mgrdtun.

To roll, revolve. Trs. xatapgry.

Female person, woman. (Ul. uses fefel,
Tr. fefin).

A loom for weaving - apparently an
isolated name for a common object.

A small boy (H)

Earth, ground; masaro pi, dust ('ground-
sand').

Greedy.
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masok Wild, savage: mari masok, wild animal;
Tr. moco.

‘masumas Busy.

ma:t l. A garden. Po. mwat.

2. Sated; Tr. mgt; Ma. mat.
mata-1 Eye. Ul. meta-; Tr. masa-; OAustr. mata.

mata 1. Done (of food cooking). Ul. ma8, Tr.
mac, ripve; CAustr. masak.

2. Low tide. Ul. ma&; Tr. mat.

matayu To fear, be afraid; Ul. metdg; Tr. mgsgk,
affrighted; Po. mwacak; Ma. micak;
OAustr. ma-takut. Reduplicated as
matayutay®, venerable, reverend, holy,
dreadful, tremendous.

matama Chief, first, leading. Ie matama ri
mmayo, he 1s the best.. First, earliest.
Ul. matamo.

matamat Kind, variety. Pipie ri matamat® ri
vapitekl, all sorts of things.

mata ri jawa-1 My lips ('face of the mouth').

matemate Wait a moment!

matipi Fragment, broken piece, e.g. of glass.

matona-i Buttocks. S. also medouga-i acc. to H.

matoni To hatch, of eggs, intr.

matawo The open sea. Ul. meco; Tr, matau; Po.
matau, Ma. meto; Kus. mwea, cf. Fiji
matasawa.

mau 1. To yawn. Tr. maw.

2. Beautiful, good. ?Ul. mog; Tr. mau,
ripe (to cut); Po. mau.



maur

mayvrus

ma ‘wonei

maxo S
maxodo
meali

meani

meas S

meau S

mecekekomo

medale

me:dilau
mel S
me “la:w®

melemal
mem
mena

menovya:n

meni-je
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War.

The eleventh month. Merir ma:ri; Po.
ma:r; Ul. mdl, and perh. Tr.
mweriker.

To excel, be greater than, more than,
eXceed.

A fish, Acanthurus olivaceus (H).

Broken, of a limb.

To look at, behold. (Cf marani.

Sister (man speaking); brother (woman
speaking); cousin of opposite sex. Ul.
mwandn; Tr. monearn (Eastern); Not Po.

Teuthis margaritifera (H).

Rat trap (H).

A white sea bird with long wings (H).

In medale ri matai, my eyelash. T.
Ja:nbekena ri mat (H).

Day after to-morrow (H).

Preserved breadfruit. Ul. & Tr. mar.

Species of fish (H).

Neckband. T. meyemay. Ul. marmar; Tr.
mwaramwar; Po. mara.

Larg§ labrid (fish) up to six feet long
(H).

That near you: see also minna, and
Gramm. p.30. Ul. mgla; Tr. ena.

Gluttony. Tr. nimorsa, glutton.

To think, remember; redup. menimeni,
think, ponder, consider. Po. mapi,
know. Menifagdu, to think pitifully
about, to pity; pity (noun).
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meraurn S Species of parrot fish. Tr. mariu (H).

mere This (pronoun); Ul. melei, this, melai
that.

“(m)meri To laugh. Ul. memmil; Tr. eminimen,
laugh silently.

me:ri Clew-line on canoe (H). Tr. mwen, line
from middle of boom for letting sail
out.

merigiri Color (n)

mesa’ yappwiri Mud.

mese Sleeve of coat (mese ri wva:r); shin (mese

ri kubwei); 1lower arm (mese ri pei).
Tr. mas, eye; mesei, part tip, blade,

ete.

mesi S Woven girdle for women (H).

‘mesiyo M A bird species; Tr. mecikou, an unidentified
bird.

met Ripe enough to eat, applied to some fruits;
see mata, 1.

meta What? why? Commonly with the ligative,
meta me... Grammar p. 89. Ul. meba;

Tr. met(a); Po. ta; Kus. mea; Poly-
nesian, mea = thing.

metayase To hit the mark, as with a gun, aim straight,
be reliable.

metaica T A small red fish, S. metasa. (H)

metait Sick, 111. Prob. OAustr. sakit.

metdl Body hair of human beings, as against urei

of animals. Tr. met, a single hair,
thread. Ul. wul only.

meta ri wa Raised end pleces of a canoe, lit. eye of
canoe. Ul. metal wa, Tr. sopun wa.



metau ST

me telewen S

mewar T
2 minna
g minur P
% mire
i miriore
immasa
oo
moa T
modi S
modo S
_Emodumodu

L modutu

j moduraxo

E moduwe SM
i mogomogo

E ‘mogur

1

Emoyutgmir
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A reef - so recorded by H. but generally
"open sea'". See matawe.

Oblique supports Jjoining outrigger floats to
canoe, (H). Tr. mesenifern, meserew.

A kind of fence erected to help a child to
learn to walk (H).

A form of mena, menna, q.V.
Spear shaft (H).

To dwell, live, be 1n a place. Ul. mel,
live; Tr. mei, be; Kus. mutu.

014.

A boil, Tr. mac.

Also, with pronouns, e.g. na:nu mo, I also.
A poisonous plant, cerbera, (H).

To sneeze (H). Tr. mwgsi.

Species of fish of the perch variety (H).

An adopted child: Tr. cgn mamu. See nest
word.

To adopt a child, T. matil.
Different.
Ancient, of old; ecf, musuwe.

Arrowroot powdered for making pudding,
general Micronesian term.

In tatooing, two parallel lines Joined by
eross lines (H).

Died, passed away (of a person deceased).
A cat. S. uses English pus. (H).
Finished.

To eat; food; also kani. mollaurap, a
feast. Ul. monae; Tr. mona; Po. mgna,

Polowat mono; us. mono; a. mane.
General Micronesian root.

TR TR e LT




mori

morw S

mos T

mo “terisi

motara
moududuwe (rayo)

(m)motaki
mote-1

mgli (ri wa)

muik

mur

muromur

musuwe

(m)mut
mulim

mwasgripi
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Sign of completed action. Grammar p.
Tr. mon, ready, prepared.

Taro, also waliki. H. Tr. munu, a "not
very good kind, giant dry-land taro,
Alocasia."

Species of large red fish (H). Tr. moc,
sp. surgeon fish.

To cause to grow; to plant as in a
garden.

A custom, habit; see also jaujduy.
Short. Ul. mocog; Po. motmot.

Soft; T. msosoyu. Ul. micagcog;
Ma. mcoco.

To set free.
Near, close.

To begin; also xapuro taker. Perh. of
Kus. mutamwauk.

Navel (motar). Also buto-i, the commoner
root, but Ul. mot-, Ma. mot-.

End of canoe with outrigger to port when
facing amid-ships. Opposite way is
tabo. Ul. mgl wa.

Illiberal, mean. E. muitakl ri mane,
desirous of hoarding money.

Banana fibre used in loom.

To meke fibre by rubbing. The upright
stick is the raw ri muromur, child
of rubbing, the horizontal stick is
din ni muromur, the mother of rubbing.

Long ago. See moduwe. Ul. musuwe;
Tr. musuwe.

To vomit. Tr. mus; Po. muruf.

Later. Tr. mwirin.

Cold, of the body.




Na

napaet

‘nariki

na weri

naxe

ni(e)

nifa-r

nifaude
nifiefie
niketaine-

nim

nipata-r

niva'yafi

niwgy

nomu
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What (relative): 1 kura na i bwe fiteki.
I know what I will do. Grammar P. 90.
Also a particle giving empha is, "afore-
said e da fidiwidi riweis faivir na,
"the aforesaid girl wore a grass skirt.
See Grammar.

Aged, o0ld: meru ‘e (n)apa, old man. Ul. mal
lallag Tr. nap, big; cinnap, o0ld man.
OAus. labas, big.

To comfort, appease.

No, by no means.

The seventh month. H. gives rax®. T. ra:g;
Ul. la:g. An old Palau name for the month
Glid or Meknit a pklel (lit Spirit, or

'its name is bad'), is 'lak', perh. =
Caroline La, applied to star Alpha
Andromedae and Beta, Eta and Mu Pegasi.

Place, place for something: nie ri madil,
sleeping place; niom, your place, etc.
Ul. 14#lie-; Tr. roni; Kus. an. See
also renie-

Its use, purpoge . Me ta ni’ far? What for?
Why9 Nifa:~1, their use or purpose.
Tr. fa- in faniten purpose.

Digging stick (H).
To care for, take thought for.
To do something for (someone). Cf.xayataine-.

Upright piece of wood supporting sail on
mast of canoe (H).

Between. Ul. lipadal.

Evening. Ul. lefhaf; Tr. nefaf; Satowal
lefaf; not, however Po. or | Kus.
OAustr. Zabi

The 1sland apart from the village section,
the uncultivated and uninhabited section.
Perh. Tr. wgn, wild, untamed, wgnuwgn,
Jungle.

Within, inside (H). Ul. ilal, Tr. non;
_Po. lglﬁ_ Ma. 1i1osn OAnstEr . dalam
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not T A plant, Scaevola (H). Tr. ndt; Po. enat.
nugugu To slander.

nukorapa ri bon Midnight. Tr. nukonipwin; Po. ni lukapan
pony; Kus infulwin fon; Ma. lukon bopg.

na And, but, then, if; See Grammar, p. 85,
Tr. ng, Po a, Kus. a, Ma. a.

s

nada Breath. Tr. nas(anas).

na:n I (pronoun), Ul., Tr. do; Kus. na (but
Po. and Ma., i).

nari Suffix of the indirect transitive; Grammar
p- 49. Ul. pnal; Tr. peni = give to;
perhaps Ma. pan, for.

narsa Spirit, soul: possessive forms: npari, porym
noni, narus(e), narumem; narumi; narul-.
See also ngn.

narunara | Chest, breast. Tr. paup.

r)asa Side, edge; Ul. pis, canoe platform
opposite outrigger.

naunau Species of bird (H).

‘netgu Swollen.

ni Tooth; S. ni rrwugutei, canine teeth (T. ni

neta ri buyotar); ni rie, back teeth; T. ni
cei, eye tooth (all H); ni ri meik and ni
ri paro, short cross lines in tatooing (H).
Ul. and Mortlock ni; Tr. ni; Po. and Ma.

nil; OAustr. (p)ipen.

nji:tu Cuttlefish, squid. H. gives for "sepia"
T. xarexit™ ri nit. Ul. hit; Tr. nit.
OAustr. kuyita, octopus.

nos S Glans penis, T. me gemek (H).

ngn Spirit, soul, reflection; see naru. Tr.
nun; Po. pen; Kus. pun.



ngn . Chew of betel and sugarcane. Tr. nunu.

2. The stick on which the thread is strung
in loom weaving (H. spells nén). Tr. pun,
'long thin bar'.

npSs¢ Tired, weary; ngsg ri, tired of... As n.,
weariness, suffering.

nunupa T A cricket.

nuru pas? S Tail of bird (H.) Tr. urupou.

nutaye To grant, permit.

“Oraisl A A fish, Acanthurus tristegus (H).

ocapi T Dragon Fly ()”S. yosap. Tr. ocip.

0:s A reef. Ul. joc; Tr. oc.

‘oul Full; also (d)ek. Tr. ur; Ma. bol.

Looks like ORustr. psnuh.
outon 1. A species of tuber.

2. Invisible contents of box: me’ta me e
outon ni bwalo 'r? what is in that box?

Ul. jeddl.

gru To make a garden.

Pa- Preposition completing certgig words, as
pajei, with me; e rigir  "ajei, near me;
Ul. do.

pa;bu Bamboo; Ul. bwobwao.

pabwi Pork, pig; also pelg. Ul. and Yap, OAustr.

babl, probably through Indonesian contacts.
Eng. pik is used at Tr. and Po., Kus. and

Ma. . - o




padageunan

pado

pa dodo
payau
pa:ryi
payo

‘pajenei
pakJe
pa:l

pal

palada
palai
palan
palipali
palul
pa:mugen
paniweis
Panngdu

pannu

pa ‘nanayo

pana:rn

pao

MP

SM
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Tridacna (H). S. fadu.

Flooring board (H).
q.v.

S. pap more commonly,

A game, see H. p.373.
To understand, know how to do.

Hurt, injured.

A shark; Ul. paho; Tr. poko, picau; Po.
poko, Ma. bggo; OAustr. bayeva.

Species of bird (H).
Travelling bag; probably Spanish paquete.
Look out! (interjection).

Thunder; e da pgni pal, it thundered.

Ul. par; Tr. pac.
To blow, of wind: e palada j&ni; T. payada.
Species of yam (H). .
Iron. Ul. parap, bell; Tr. paran, rust.
To slice; Trans. palie.
Several, some.
Gourd (H). Eng. "pumpkin".
Childhood; see riwels, and Grammar p.
The Palau Islands.

Coconut leaf. Ul. pale; Tr. pan(nu),
Po. paini, frond.

Always; Ul. panal-107.

All; every; pana:r illimat, everybody;
pana:r lar, every day. Ul. paanal, all;
panal ral, every day.

To beat or pound rice.
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pa:pa A board. Pa:pa ri wa, strakes of canoe;
pa:pa ri ta:l, weaver's beam (this one H).
Ul. Tr. pap, Polynesian papa, OAustr.
papan.
pir 1. Light in weight: Ul. pal; Tr. pen;
Ma. ? eblal.
2. Dry (adj.). Tr. pwas
3. To help.
pari Loincloth. E kkja pari er, he wears this
loincloth. Ul. palpal, to wear a loincloth.
parimarao Penance.
paruetara To dishonor, be disrespectful to.
parupi P Turtleshell armring (H)
‘parujen M Cost; the price of... (ni)
paru jeri To buy or sell.
pasa’la:wai S A dance comb (H)
pasamox S A fish, Acanthurus species (H)
pasapasa To foot (proper): pasapasa ri kubwei.
pasar Its tail (of fish); Ul. pgecal.
pat- A section, part of: patar, a part of it;
in counting, de-pat, one part.
. nil patar, between.
pauli ri wa High ends of canoe. Tr. pauyi.
pau-ra The hand of a person, pectoral fin of a
fish, wing of a bird. Pei | paum, paura,
etc. Pawra pirpiri, a cross (but krus
is also used). Ul., Tr. do; Po. pa-
Kus. pau- ; Ma. be-
pa;x S 1. Excrement; 2. To defecate; T. pjax.

Ul. pjax, Satowal ba; Tr. pe; Po. pgkpgk;
Ma. bicik; in Melanesian, New Britair
pekpek; Fiji. veka.



pei

pelpei

peipei-raxo

pejdn
pelar
peli-r
pe:n
pe:pa
perik

pe ‘rotox

pigipigil
pilaf
pilieladi

‘piligi
pild

MP

ST

150.

1. Cemetery, cf. riwe ri made;

Ul. pel
Tr. pe, to die; ’

peias, grave.

2. My hand; see pau-ra.

A circular game for children (H)

To take away, subtract; pei taraxo, to
throw away; el tatiwo, to drop, let
fall. Tr. pgutano, from pguti, throw
away -

Coconut husk; also pgul.

Beans cooked (H).

Nose of canoe (H).

Paint (English).

Paper (English).

Crushed wa:n nut (H).

A hole (H. sic; S. is fao).

Placenta, afterbirth (H") Tr. pei.

A black fish. Acanthurus var., lives on
coral.

Shallow.

1. Sand. Ul. Tr. do;
Kus. puku, Ma. bok.

Satowal bil Po. pik,

2. To cut, of knife, (intr.).

Cf. do’pi,
cut (trans).

A ball. MP. pigipigi waor, "ball on top",
& children's game, H, p. 375. Ul. pig.

To steal. T. piyaf. Lei pilaf, a thief.
Ul. paraf, Po. pirap.

Always, everyday;
pipie-.

also buyuyexadi. See

To slap, beat.

A bundle, as pilg ri fiivije, a bundle of
firewood.




pinas

pipi-

pire S
piripirin S

piripiri MP
piteki

podg

pona-

pors

potau S
-pgl

pdline

pglou

pﬁfni

pgru:n
pgruna
pgu
pgul

pfura

puari S

151.
A boat (English) "pinnace", used also in
Ulithi and Yap).

All: pipias, all of us; pipiol, all of
them. Pipie-ladi, every day.

Shellfish, mussel. T. sa:k (H)

Heel of foot: piripirin ni kubwei. T.
yapiripirin (H) Tr. epinipin pece.

A skipping game (H. p. 372).

Tool, implement piteki ri fiteki, a work
tool Qitegel, Tr. gisekin

Body; podd ri wa; hull of ship.

Heart as seat of feeling, in e mmayo
ponom kind-hearted.

Dirty (e pporu); Ul. bwol.

A cylindricel type of basket, H. Tr.
pwotou.

Numeral coefficient for counting scales
of fish.

Hat (pglinei, my hat).
Coral slab; Ul. pgrou; Tr. pdru.
Fall, drop {jntr y; p#nitiwo, fall down;

e da pgn~ pa:l, it thundered. Tr. pwdn,
fall with noise, Pulowat, Satowal,

bunu-; Po. [apun; Ma. bup.
Seashell.
Joint, node (of bamboo).
Authority, power.

Coconut husk, cf. pejgn. Ul. peuwl; Tr.
pgn, husk, shell; Ma. bweo.

Empty, also (d)dgg. Ul. pgl; Tr. pg,
?Kus. pufe.

Variety of mussel (H).



pula

pununau
puo:daf
, 1
pu par
pus
pusaro

pulu-Jje

Ra

ra-i

rabut°

rag'e
rago

rakuraku
ra:l
ramalow

rama

152.

Glant swamp taro, Syrtosperma Chamissonis;
Ul. bwolag, Tr. puna.

A breaker, a wave; also rao (H).

Fish species (H).
Fish species (H).

A cat (English). H. has T. moJo.
Variety of caranx fish.

To accompany. Tr. pino, associate, mate.
Po. pil.

1. Again. I bwe ra fitek>, I'll do it again.

2. That (used as enclitic; Grammar p. 31).
Ul. la, Tr. -na; Po. -la (adverbial);
Ma. -ne.

Child, my child: see also rau-ra. Ul. la-
as poss. root; Tr. ne-i; Kus. natu-k;
OAustr. natu, child.

Sea-snake. Ul. lobwot, eel; Tr. nopwut,
eel; Po. lupu, sea-snake; Ma. reb,
eel specles.

Bracelet, ring. Ul. laglag; Tr. nini,
poss. root. Rage ri kubwel, my leglet.

Come out, happen, eventuate. A form of
raxo, come out. Rago ri jaro, afternoon.

Good, of conduct.
Sea-urchin (H). Tr. rar, Po. rar.
Green lizard. Po. la:mua:r, gecko.

Talk, language (as verb or noun). Tr.
namanam, character; Po. lamalam,

language.

ramarama ri pglou A cave.



